
Flip Cap Cover Size 3

The hinged flip cap optic cover makes it a snap to keep fine optics protected and
flips completely back so the cap lies flat. Simply slip the rubber cover over the
objective or ocular end of your optic.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Flip Cap Cover Size 3
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003287
Mfr. No.: FC3
Color: Black
Size: 1.2,1.225,1.25,1.3,1.312,1.343,1.37,1.375,1.387,1.388,1.39,1.4
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 6mm
Shipping length: 134mm
UPC: 875874003811
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VORTEX OPTICS Flip Cap Cover Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Flip Cap Cover, Size 3. This product is designed to protect your optics
while allowing for easy access when in use. Please read and follow these safety instructions carefully to ensure safe
and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the flip cap cover for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Do not force the flip cap open or closed; this may damage the hinge mechanism.
Avoid exposing the flip cap cover to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may affect its integrity.
Ensure the cap is securely attached to the optic before use to prevent it from falling off.
Do not use the product if it shows signs of damage or malfunction.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the objective or ocular end of your optic.
Select the appropriate size of the flip cap cover; ensure it matches your optic specifications (sizes
available: 1.343, 1.375, 1.312, 1.2, 1.225, 1.25, 1.3, 1.37, 1.387, 1.388, 1.39, 1.4).
Slip the rubber cover over the identified end of your optic, ensuring a snug fit.

Usage:

To open the cap, gently pull it back using the hinge mechanism.
Ensure the cap lies flat when fully opened to avoid obstruction of view.
When finished using your optic, gently close the cap to protect your lens.

Disposal Instructions
Dispose of the flip cap cover responsibly in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it is damaged or broken; check for recycling options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support related to the VORTEX OPTICS Flip Cap Cover, please refer to the contact information
provided with the product packaging or visit our website.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy your VORTEX OPTICS Flip Cap Cover and the enhanced
protection it provides for your optics!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Tapa de
Óptica VORTEX OPTICS Flip Cap Cover

Introducción
Gracias por elegir la tapa de óptica VORTEX OPTICS Flip Cap Cover. Este producto está diseñado para proteger
tus ópticas finas de manera efectiva y conveniente. Para garantizar un uso seguro y eficiente, por favor, sigue las
instrucciones y recomendaciones que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Inspecciona la tapa antes de cada uso para verificar que no haya daños visibles.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para evitar accidentes.
No utilices el producto de manera que no esté destinado, como para fines distintos a la protección de ópticas.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Solo utiliza la tapa para cubrir el extremo objetivo o ocular de tus ópticas.
Evita la Exposición a Temperaturas Extremas: No expongas la tapa a temperaturas muy altas o bajas, ya
que esto puede afectar su funcionalidad.
Mantenimiento Regular: Limpia la tapa regularmente con un paño suave y seco para evitar la acumulación
de suciedad o residuos.
Almacenamiento: Guarda la tapa en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Deslizar la Cubierta: Toma la tapa de óptica y deslízala sobre el extremo objetivo o ocular de tu óptica.
Ajuste Correcto: Asegúrate de que la tapa esté bien ajustada y no se caiga durante el uso.
Plegado: La tapa se pliega completamente hacia atrás, quedando plana. Asegúrate de que esté en la
posición correcta cuando la uses.
Verificación: Antes de usar tus ópticas, verifica que la tapa esté correctamente instalada y que no haya
obstrucciones.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar la tapa, hazlo de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
Si es posible, recicla el producto siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.
No arrojes el producto en el fuego, ya que puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el producto, consultas de seguridad o reportes de productos defectuosos, por favor,
dirígete a la información de contacto de VORTEX OPTICS en tu área.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Gracias por confiar en VORTEX OPTICS.
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VORTEX OPTICS Flip Cap Cover Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup VORTEX OPTICS Flip Cap Cover. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi i przestrzeganie
ich, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan osłony, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia lub zniszczenia.
Upewnij się, że produkt jest przechowywany w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj osłony tylko na optyce, do której jest przeznaczona.
Zawsze zakładaj gumową osłonę na obiektyw lub okular przed przechowywaniem optyki.
Unikaj używania osłony w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jej działanie.
Nie próbuj naprawiać uszkodzonego produktu samodzielnie. Skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie osłony:

Upewnij się, że optyka jest czysta i sucha.
Nałóż gumową osłonę na obiektyw lub okular, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.

Otwieranie osłony:

Aby otworzyć osłonę, delikatnie pociągnij za zawias, aż pokrywa całkowicie się odchyli.
Upewnij się, że pokrywa leży płasko, aby nie przeszkadzała w użytkowaniu optyki.

Zamykanie osłony:

Po użyciu, zamknij osłonę, upewniając się, że zawias działa prawidłowo i pokrywa jest dobrze
zamocowana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne zasady dotyczące utylizacji sprzętu
optycznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem VORTEX OPTICS lub odwiedź oficjalną stronę internetową.

Prosimy o zachowanie tej instrukcji w celu przyszłego odniesienia. Dziękujemy za wybór VORTEX OPTICS i
życzymy satysfakcji z użytkowania produktu.
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VORTEX OPTICS Flip Cap Cover
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Grattis på ditt köp av VORTEX OPTICS Flip Cap Cover Size 3. Detta produkt är designad för att skydda dina optiska
enheter. För att säkerställa säker användning och lång livslängd av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt de angivna instruktionerna.
Kontrollera produkten regelbundet för skador och slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid flip capoptikskyddet för att skydda objektivet eller okularet.
Se till att locket är helt stängt när det inte används för att förhindra skräp och skador.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Rengör produkten med en mjuk trasa och mild rengöringslösning. Undvik starka kemikalier.

Instruktioner för installation och användning

Installation av flip cap:

Ta bort eventuella skyddande förpackningar från produkten.
Placera gummiskyddet över objektivet eller okularet på din optik.
Kontrollera att det sitter ordentligt och att det inte finns några glipor.

Användning av flip cap:

För att öppna locket, lyft det försiktigt uppåt.
När locket är öppet, vik det helt bakåt så att det ligger platt.
För att stänga locket, vik det tillbaka över objektivet eller okularet tills det sitter på plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanliga hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastprodukter.
Om produkten är skadad eller oanvändbar, se till att den destrueras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten
för VORTEX OPTICS.

Tack för att du väljer VORTEX OPTICS. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro VORTEX
OPTICS Flip Cap Cover

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili VORTEX OPTICS Flip Cap Cover. Tento kryt je navržen tak, aby chránil vaše optické
zařízení a zajistil jejich dlouhou životnost. Prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel jako kryt na optiku.
Před použitím zkontrolujte, zda není kryt poškozen.
Udržujte produkt mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Pokud dojde k poškození produktu, přestaňte ho používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nasazování krytu na optiku se ujistěte, že je objektiv čistý a suchý.
Kryt neaplikujte na optiku, která je vystavena extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při manipulaci s optikou buďte opatrní, abyste zabránili poškrábání nebo jinému poškození.
Pokud se kryt neuzavírá správně, zkontrolujte, zda není blokován nebo poškozen.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte čistou a suchou optiku.
Nasazení krytu:

Uchopte gumový kryt a jemně ho natáhněte přes objektiv nebo okulární konec optiky.
Ujistěte se, že je kryt správně usazen a bezpečně drží.

Otevření krytu:
Při používání jednoduchým způsobem odklopte kryt, aby ležel plochě.
Po použití kryt opět uzavřete na místo, abyste zajistili ochranu optiky.

Údržba: Pravidelně kontrolujte, zda je kryt v dobrém stavu a bez poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Kryt je vyroben z materiálů, které mohou být recyklovány. Zvažte recyklaci, pokud je to možné.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud je poškozen nebo nefunkční.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a ochranu svých optických zařízení. Vaše spokojenost a bezpečnost jsou pro
nás prioritou.


